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	Resumen
[bookmark: lt_pId012]De conformidad con lo solicitado por el Consejo en su reunión de abril de 2018, la Secretaría ha estudiado diferentes cuestiones relacionadas con el establecimiento de una Oficina de Zona en Asia Meridional y ofrece sus conclusiones en el presente informe.
Acción solicitada
[bookmark: lt_pId014]Se invita al Consejo a examinar la información que se ofrece en el presente informe solicitado para adoptar su decisión final al respecto.
____________
Referencias
C18/85(Rev.1), C18/119


1	En la reunión anual de abril de 2018, el Consejo de la UIT debatió el Documento C18/85(Rev.1) titulado "Contribución de la República de la India, la República Popular de Bangladesh, Burkina Faso y la República Federal de Nigeria: Oportunidad para establecer en la India un Centro de Innovación y Tecnología y una Oficina de Zona de la UIT para Asia Meridional".
En el Documento C18/119, "Resumen de los debates de la séptima sesión plenaria", se informa que:
	"3.6	El Presidente toma nota de que el Consejo pudiera aprobar en principio la creación de esta Oficina Zonal de la UIT para Asia Meridional, cuya decisión final se tomará en la última reunión del Consejo de 2018, y pedir a la Secretaría que siga realizando análisis e informe al Consejo sobre cuestiones tales como las repercusiones financieras indirectas, las relaciones contractuales de los destinados a esa oficina, la inmunidad diplomática y los equipos.
	3.7	Así se acuerda."
[bookmark: lt_pId022]Posteriormente, en una carta del Ministro de Comunicaciones de la India, se confirmó que la ubicación de la Oficina de Zona de la UIT propuesta sería Nueva Delhi y que la India prestaría todo el apoyo logístico y financiero para esa oficina (véanse las secciones 24 y 25 del presente documento).
[bookmark: lt_pId023]2	A tenor de la decisión adoptada por el Consejo en abril de 2018, la Secretaría ha estudiado diferentes cuestiones relativas al establecimiento de una Oficina de Zona en Asia Meridional y ofrece sus conclusiones en el presente informe.
[bookmark: lt_pId024]Ubicación de la Oficina
[bookmark: lt_pId025][bookmark: lt_pId026][bookmark: lt_pId027]3	Nueve países (Afganistán, Bangladesh, Bhután, India, Irán, Maldivas, Nepal, Pakistán y Sri Lanka) forman parte de la subregión de Asia Meridional. Sobre la base del debate celebrado en la reunión del Consejo de 2018, la UIT preparó y envió una carta a los Ministros de TIC de los ocho países pertinentes en la que se les solicitaba que confirmasen su acuerdo con el establecimiento de una Oficina de Zona de la UIT para Asia Meridional en la India. Se les solicitó que lo hicieran antes del 6 de julio de 2018 para que la Secretaría tuviera tiempo de preparar su informe al Consejo.
[bookmark: lt_pId028][bookmark: lt_pId029][bookmark: lt_pId030][bookmark: lt_pId031]4	A fecha de 3 de septiembre de 2018, de los ocho países consultados, cinco han confirmado por escrito su acuerdo al establecimiento de una Oficina de Zona de la UIT para Asia Meridional del siguiente modo: de los cinco, dos países apoyaron el establecimiento de la Oficina de Zona de la UIT en Nueva Delhi (India). Un país apoyó la contribución de la República de la India, "Oportunidad para establecer en la India un Centro de Innovación y Tecnología y una Oficina de Zona de la UIT para Asia Meridional" y otro apoyó la propuesta del Gobierno de la India de establecer en su país un Centro de Innovación y Tecnología y una Oficina de Zona de la UIT para Asia Meridional. El país restante apoyó en principio el establecimiento de una Oficina de Zona de la UIT para Asia Meridional pero manifestó la necesidad de que se celebrasen más consultas entre los países pertinentes en lo relativo a la ubicación exacta de la Oficina y expresó su preferencia por que se celebrase un debate en profundidad en la reunión ordinaria del Consejo de 2019.
[bookmark: lt_pId032]Acuerdo con el país anfitrión
[bookmark: lt_pId033][bookmark: lt_pId034]5	Con miras a reglamentar la situación jurídica de la UIT y la situación de la Oficina de Zona, la UIT y el Gobierno de la India han negociado y firmado un acuerdo con el país anfitrión. En el Acuerdo figuran disposiciones sobre los objetivos y el ámbito de las actividades de la Oficina de Zona, sobre la financiación, capacidad jurídica, privilegios, inmunidades y facilidades de la Unión, la Oficina y su personal y sobre la entrada y el movimiento de los delegados y el personal de la UIT en la India, y su salida del país, los medios de comunicación, la concesión de tarjetas de identificación, el acceso al mercado laboral de sus cónyuges, la duración y posible cierre de la Oficina, etc.
6	Aunque por el momento no es necesario entrar en todos los detalles de las disposiciones que un acuerdo así debe integrar, es importante definir los principales puntos en que necesariamente tendría que basarse el acuerdo en cuestión.
7	Lo primero y más importante es el reconocimiento de la independencia de la UIT con respecto al país anfitrión y, más concretamente, la independencia institucional y la independencia jurisdiccional.
i)	Independencia institucional
8	Esta independencia requiere que el país anfitrión reconozca la personalidad jurídica de la Unión y de la Oficina de Zona, y su capacidad jurídica (capacidad para concluir contratos, capacidad para iniciar procedimientos jurídicos, capacidad para adquirir y utilizar bienes muebles e inmuebles, capacidad para adoptar sus propias normas, procedimientos y procesos jurídicos, etc.).
9	Tal independencia institucional implica asimismo que en el Acuerdo se reconocerá la inviolabilidad de los locales ocupados por la Oficina de Zona y, como colofón, la libertad de la Unión para garantizar el orden y la seguridad dentro de sus locales, así como la inviolabilidad de sus archivos y de todo documento (contenido en el medio que sea) destinado a un uso oficial.
ii)	Independencia jurisdiccional
10	El objetivo último de toda norma relativa a las organizaciones internacionales es permitirles desempeñar sus funciones y lograr sus objetivos con completa independencia. Para ello, es imperativo que la Unión, y por ende la Oficina de Zona, dada su naturaleza misma de organización internacional, gocen de inmunidad de jurisdicción penal, civil y administrativa, formalmente reconocida en el Acuerdo; y que, en paralelo, los edificios y espacios ocupados por la Oficina de Zona y los bienes propiedad de la Oficina de Zona, o que esta utiliza, no puedan ser objeto de requisa, registro, incautación o medidas coercitivas. Todos estos puntos deberán incluirse también en el Acuerdo.
iii)	Libertad de comunicación y publicación
11	Las publicaciones de la Unión son uno de sus principales medios de expresión. Por consiguiente, en el Acuerdo deberá respetarse el principio de que las publicaciones de la Unión no podrán estar sometidas a restricción alguna por parte del país anfitrión.
12	Del mismo modo, la naturaleza inherentemente transfronteriza de las funciones de una organización internacional, y particularmente de la UIT, exige que sus comunicaciones sean libres y eficaces. En la actualidad, el estatus de las comunicaciones de las organizaciones internacionales, incluida la UIT, se define por referencia a los derechos, privilegios y facilidades otorgadas a este respecto a las Naciones Unidas y, cuando procede, a las representaciones diplomáticas. En la actualidad la inviolabilidad de las comunicaciones de la UIT se basa en este régimen, que debe imperativamente mantenerse mediante una disposición pertinente en el Acuerdo.
iv)	Privilegios e inmunidades en material fiscal, financiera y de aduana y, en general, libertad ilimitada de movimiento de bienes y capital
13	Toda exención concedida a la Unión, sus activos, ingresos y demás propiedades del pago de cualquier impuesto directo, sea nacional, regional o local, debe indicarse explícitamente en el Acuerdo; al igual que toda exención del pago de impuestos indirectos, como el impuesto sobre el valor añadido y los derechos de sello o registro, en particular los que se aplican normalmente a las transacciones inmobiliarias.
v)	Privilegios e inmunidades financieros
14	La UIT y la Oficina de Zona deben disfrutar de una amplia libertad de cambio y, en este sentido, deben poder recibir y conservar, transferir o convertir divisas libremente. Esto mismo se aplica al oro, el dinero en efectivo y otros valores. Todos estos puntos deben quedar consignados en el Acuerdo.
vi)	Privilegios e inmunidades aduaneros y ausencia de prohibición o restricción a la importación o la exportación
15	La libre circulación de artículos para la Unión (y la Oficina de Zona) no ha de verse obstaculizada por un incremento de los precios debido a la imposición de derechos de aduana a la importación o la exportación. En caso contrario, se vería afectada la libertad de la Unión en la medida en que la imposición de derechos de aduana podría llevar a una situación en que la organización se viese obligada a proveerse dentro del país anfitrión.
16	Tal libertad tampoco ha de verse limitada por obstáculos administrativos. No se deberá prohibir o restringir la circulación de bienes para la Unión/Oficina de Zona por medio de disposiciones administrativas que puedan obligar a la Unión/Oficina de Zona a proveerse en los mercados locales del país anfitrión.
17	Por consiguiente, es importante que en el Acuerdo se estipule claramente que los artículos de la Unión quedan exentos de derechos de aduana y no se les pueden imponer prohibiciones o restricciones a la importación o la exportación.
18	Además de los privilegios, inmunidades y facilidades otorgados a la UIT en tanto que entidad jurídica, en el Acuerdo deben incluirse también disposiciones precisas y detalladas sobre los privilegios, las inmunidades y las facilidades otorgadas a las personas físicas que participan en su trabajo y a su personal.
vii)	Privilegios, inmunidades y facilidades otorgados al personal de la Unión
[bookmark: lt_pId073]19	El Jefe de la Oficina de Zona disfrutará en el país anfitrión, en virtud del Acuerdo, de los privilegios, inmunidades, exenciones y facilidades otorgados a los diplomáticos de acuerdo con el derecho internacional y las prácticas internacionales (por ejemplo, inmunidad plena y completa de jurisdicción, registro de vehículos privados con matrícula diplomática, exención de aranceles aduaneros y de impuestos a la importación y, llegado el caso, del impuesto sobre el valor añadido o su equivalente, importación de dos vehículos exenta de derechos de aduana, importación de otros bienes mobiliarios exenta de impuestos, compra de combustible libre de impuestos, acceso a tiendas especiales libres de impuestos, etc.). El Gobierno concederá también a los demás funcionarios de la Oficina de Zona, independientemente de su categoría y nacionalidad, privilegios, inmunidades y facilidades no menos favorables que los concedidos por el Gobierno al personal de las Naciones Unidas y de cualquiera de sus organismos especializados en la India.
20	Con todo, y como mínimo, todos los miembros del personal, independientemente de su grado y nacionalidad, incluidos los ciudadanos del país anfitrión, gozarán como mínimo, en virtud del Acuerdo, de los siguientes privilegios, inmunidades y facilidades: inmunidad de jurisdicción por los actos realizados y las palabras dichas o escritas en el desempeño de sus funciones; exención de todo impuesto (nacional, regional, local) aplicable a los salarios, emolumentos e indemnizaciones abonados por la Unión, a los capitales abonados por un fondo de pensiones o un fondo de previsión en beneficio de los miembros del personal, a toda indemnización por enfermedad o accidente; exención del servicio nacional en el país anfitrión (excepto para los nacionales del país mismo); ninguna restricción a la inmigración ni sometimiento a formalidades de registro de extranjeros (incluidos sus cónyuges y familias); facilidades cambiarias; facilidades de repatriación en caso de crisis internacional (incluso para sus familias y personal doméstico); facilidades aduaneras, etc.
21	En paralelo, el Acuerdo preverá, con respecto a los participantes en las actividades de la UIT y al personal de la Unión, procedimientos simplificados y rápidos para la expedición de visados, sin pago de tasa alguna, y la expedición gratuita, para los miembros del personal y sus familias, de un documento que permita la residencia en el país anfitrión.
22	Si el país anfitrión forma parte de un espacio territorial particular que impone ciertas condiciones/restricciones a la residencia/circulación (por ejemplo, en el caso de Suiza, el espacio de Schengen), los miembros del personal en el país anfitrión deben tener libre acceso a todos los territorios nacionales del espacio en cuestión, sin restricción alguna.
23	Para finalizar este rápido repaso, que en modo alguno pretende ser exhaustivo, conviene señalar que el Acuerdo debe contener también disposiciones que eximan a la Unión de toda contribución obligatoria al fondo de seguridad social general del país anfitrión.
[bookmark: lt_pId078]Requisitos financieros directos
[bookmark: lt_pId079]24	Se recuerda que la Administración india ha expuesto a grandes rasgos la siguiente propuesta en el Documento C18/85(Rev.1):
	"Propuesta y oferta de la Administración de la India
•	Albergar el Centro de Innovación y Tecnología y la Oficina de Zona de la UIT para Asia Meridional en Nueva Delhi o Bengaluru con la logística necesaria: espacio, infraestructura y otros atractivos.
•	Facilitar el personal necesario para prestar asistencia en las operaciones de categoría profesional y general durante un periodo inicial de 4 años prorrogable en función de las necesidades. Alentar a otros países a participar de conformidad con los procedimientos de trabajo normalizados de la UIT.
•	Ofrecer privilegios e inmunidades según proceda.
•	Posibilidad de trabajar sobre otras cuestiones consultando a la Secretaría y a otros países en región."
[bookmark: lt_pId090]25	La India proporcionará o financiará:
[bookmark: lt_pId091]•	locales para las oficinas;
[bookmark: lt_pId092]•	mobiliario y equipo de oficina, incluidos ordenadores;
[bookmark: lt_pId093]•	equipos de comunicación, incluidos teléfonos, Internet, etc.;
[bookmark: lt_pId094]•	servicios públicos, entre otros: electricidad, agua, seguro de los locales, etc.;
[bookmark: lt_pId095]•	aparcamiento para oficinas;
[bookmark: lt_pId096]•	instalaciones de seguridad que cumplan los requisitos de seguridad de las Naciones Unidas;
[bookmark: lt_pId097]•	contratos de operación y mantenimiento para los equipos y servicios arriba mencionados;
[bookmark: lt_pId098]•	todos los permisos y autorizaciones necesarios para el normal funcionamiento de la oficina;
[bookmark: lt_pId099][bookmark: _GoBack]•	todos los costes de personal de conformidad con los reglamentos, normas y procedimientos de la UIT.
[bookmark: lt_pId100]Implicaciones financieras indirectas
[bookmark: lt_pId101][bookmark: lt_pId102][bookmark: lt_pId103][bookmark: lt_pId104]Los costes indirectos son los costes incurridos en la prestación de apoyo a la Oficina de Zona por diversos servicios de la UIT, incluidas la Oficina Regional, la BDT y la Secretaría General. La nueva Oficina de Zona propuesta no generará ningún coste indirecto adicional por concepto de servicios de apoyo y servicios administrativos debido a su tamaño limitado. Los únicos costes adicionales estarán vinculados a cuestiones de seguridad, por ejemplo, las visitas e inspecciones regulares del funcionario encargado de la seguridad de la Sede de la UIT a la nueva Oficina de Zona. Los costes adicionales anuales podrían situarse entre 10 000 y 20 000 CHF, en función de las características de los nuevos locales.
[bookmark: lt_pId105]26	Sobre la base de los viajes realizados en los últimos dos años, se calcula que el ahorro de todos los costes en concepto de viajes oficiales en avión en el sur de Asia desde Delhi, en comparación con Bangkok, es del 7%.
[bookmark: lt_pId106]Estado contractual del personal
[bookmark: lt_pId107][bookmark: lt_pId108][bookmark: lt_pId109][bookmark: lt_pId110][bookmark: lt_pId111][bookmark: lt_pId112][bookmark: lt_pId113][bookmark: lt_pId114]La estructura de la plantilla de personal de la Oficina de Zona se establecerá conforme a las políticas pertinentes de la UIT sobre Oficinas Regionales y de Zona y sobre la base de la estructura estándar que se presentó a la reunión de 2012 del Consejo en el Documento C12/25. El proceso de contratación se gestionará de conformidad con las disposiciones aplicables en los Estatutos y Reglamento del Personal de la UIT y en otros textos afines. Los puestos de categoría profesional y superior se anunciarán internacionalmente. La consideración primordial en el nombramiento será la necesidad de garantizar a la Unión los más altos niveles de eficiencia, competencia e integridad, teniendo debidamente en cuenta la importancia de mantener una fuerza de trabajo geográficamente equitativa y equilibrada entre hombres y mujeres. Los puestos en la categoría de servicios generales se cubrirán mediante contratación local. Cuando las calificaciones sean equivalentes, al seleccionarse a los candidatos deberá tenerse en cuenta el equilibrio deseable entre el personal masculino y femenino para el puesto en esa categoría. Los contratos que se ofrecerán a los candidatos seleccionados serán contratos de plazo fijo por un periodo inicial de dos años, con la posibilidad de prorrogarlos dos años más. Dichas prórrogas se concederán si se comprueba que sigue necesitándose ese puesto y se dispone de los fondos necesarios.

______________
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